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CTPYKTYHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI JIEKCUYHUX
[ TEKCUKO-TPAMATUYHNX CUHOHIMIYHNX 3ACOBIB:
ITEPERJIATAIIbEKMN ACIIEKT

AHorauis. B npoueci po3BUTKy CyCHUIbCTBA, HMPOLECIB
ro0anizanii CIIOBHUKOBUH CKJIaJ MOBHU HOCTIHHO 30arauy-
€TBhCSL Ta PO3IIMPIOETHCSL. TakoMy eHeprifiHoMy 30aradeHHIO
CIPHUSIOTh MOBHI MPOIIECH JICpUBALlii, HOMIHAIIi1, 3a103UYCH-
Hsl, MOJICEMAHTUYHOTO PO3BHUTKY Tomo. Himerpka Ta ykpa-
fHCbKAa MOBH 3a JIOBI'Y ICTODIFO CBOTO PO3BHUTKY BHUPOOWIH
PO3BHHEHY CHHOHIMIKY, 1110 3a/I0BOJIbHSIE HAMPI3HOMAHITHIIII
moTpedr MOBHOI CIIUIBHOTH Y HOMIHAIT MOHATh. Y 3B’S3KY
3 IIUM Y CTarTi 3po0JieHO crpoly MpoaHalli3yBaTH Ta OXapak-
TEpU3yBaTH OCOOJIMBOCTI (DEHOMEHY CHHOHIMIT JIEKCHYHHX
Ta JIGKCUKO-TPaMaTHYHUX MOBHHX 3aCO0IB 3 TOYKH 30py IX
MOTEHIIIWHOTO BIUIMBY Ha BHOIp cTparerii Ta nmpuiioMiB mepe-
knany. [IpoBeneHnit y paMKax CTarTi aHami3 JOBOAMTH, IO
aKTyallbHUM € pO3ILII IIePeKiIa03HaBYO0l CHPSIMOBAHOCTI
JIHIBICTUYHMX AOCIIUKEHb Y Tally3l CHHOHIMIKM 3 METOIO
MOMTHOIICHOT0 BHUBYEHHS CHHOHIMIUHUX SBHI, X (QyHKIIN
B YyMOBaxX MIXXMOBHO{ KOMYyHiKalii Ta MOTEHIIHHOrO BIUIMBY
Ha BUOIp NpUHOMIB BiATBOPEHHS JICKCUYHUX 1 JIEKCUKO-TpaMa-
TUYHUX CHHOHIMIYHHX 3ac00iB. 3 METO HaWOUIbII IeTallb-
HOTO aHalli3y CHHOHIMIT JISKCHYHHX Ta JIEKCHKO-TPaMaTHIHUX
3ac001B eMIIipUYHUM MarepiasoM Oyno 0OpaHO TEKCT XyIOXK-
HbOI JiTeparypu, a came pomany II. 3rockinga «Ilapdymu»
y nepexiazii ykpaincbkoro Mosoro I.C. ®dpizpixa.

®opma peamizarii CeMAHTHKH CHHOHIMIB TIPEICTaBIEHa CHHO-
HIMIYHEM PSIOM Ta KOMIUICKCHEM JICKCHKO-CEMAHTHIHIM TIOJIEM.
[pomec BinTBOpeHns cuHOHIMITHIX 3ac00iB JICIT «3amax» po3ris-
JA€ThCS AK Tpiaja, sSKa CKIATAEThCS 3 METONIB, TIPHIHOMIB Ta 3aC0-
0iB mepexnay. Ha ocHOBI TpoBe/IeHOTO B CTATTi aHANI3y MOXHA
CTBEPIPKYBATH, 110 JICKCHUHI 1 JIEKCHKO-TPaMaTHyHi 3aco0u, K Ha
ocHOBI cuHOHIMIT cTpykTypytoth JICIT «3amax», cyTTeBO BILTHBA-
H0Th HA MPOIEC iX SKICHOTO BITBOPEHHS, & OJNUHHIAMH BiJ[TBO-
penns pocaimkysanoro JICIT BucTynmatoTh iMEHHUK, TPUKMETHHUK,
JECTIOBO, CIIOBOCTIONYYCHHS 1 ()pa3eonori3Mu.

KntouoBi coBa: cuHOHIMIS, JIeKCHUHI 3aC00M, JIEKCHKO-Tpa-
MAaTHYHI 3aC00H, TEKCHKO-CEMAHTHYHE T0JIe, CHHOHIMIYHUI PSI,
TepeIIepeKIaiallbkiil  aHami3, TMepeKiajambki TpaHchopMmarii,
MOBHI 32C00H.

IlocranoBka mnpodaevu. Po3BuHeHa CHHOHIMIS CYJacHOL
YKpAiHChKOT 1 HIMEIbKOT MOBH € OJIHHM 3 MEPEKOHIMBUX JIOKa3iB
BEIMKOTO CJIOBHUKOBOTO MOTEHIIany IUX MoB. Hespakarouum Ha
Te, 10 CMHOHIMIS 3 CBOEK) MPUPOJION — SIBHINE TIHOOKO Hallio-
HaJbHE, TICHO OB’ s13aHe 3 KYJIBTYPOIO €THOCY Ta HOTO iCTOpHYHIM
KOPIHHSM, YHIBEPCAIHOK PHCOK 1HOTO (PEHOMEHY € MOMKIIMBICTh
YTBOPEHHS HOBHX JieKCHYHUX ofuHULb (JIO) Ha 0CHOBI iCHYH04OTO
CIIOBHMKOBOTO Matepiay sK pe3y/IbTar OMOBHEHHS CIOBHHKOBOIO
3aracy, B TOMY YHCJIi IEKCHKOIO TEPUTOPIalbHUX 4i IIpodecionas-

HUX JIIJICKTIB, XAProHiB a00 NUIIXOM 3aM03MUYEHHS IHIIOMOBHUX
cmiB. [Ipote sBuIIe CHHOHIMII HE 0OMEKYETHCS JUIIE PO3BUTKOM
Ta 30aradeHHSAM CIOBHMKOBOIO CKII3Jly MOBH, OCKUIKH TIOBHOH
MipOIO TOPKA€EThCS i TpaMaTHIHOi CHCTEMHU MOBH, 110 3HAYHO PO3-
ITMPIOE APCEHAT MOBHHX 3ac00iB BUPa3HOCTI. TaKuM YHHOM, CHHO-
HiMiyHi 3acobn (C3) MOBH TIPOZIOBKYIOTh BiJlirpaBaTé B CHCTEMI
MOBH TIPOBiIHY POJIb, OCKUIBKM OCHOBHOIO (DYHKIIi€I0 MOBH Oyia
1 3THIIAETRCA KOMYHIKATHBHA — (QYHKITIS TIepeadi iHopMartii Bix
MOBIIS PELIHIIIEHTY.

Y 3B’S3Ky 3 LMM aKTyalbHUM € PO3MIAN TepeKiIao3HaBuol
CTIPAMOBAHOCTI JIHTBICTHYHAX TOCTIPKEHb Y Taly3i CHHOHIMIKH
3 METOI0 TIOTTHONEHOTO BUBYECHHS CHHOHIMIYHKX SBHIL 3 TOYKH
30py iX ¢yHKIIl B yMOBaX MiKMOBHOI KOMYHIKaIlii Ta 3aBJaHb
BH3HAYCHHS iX MOTEHIHHOTO BIUIMBY HA BH3HAYCHHS MpPHiioMiB
Bi/ITBOPEHHSI JIEKCHYHMX 1 JEKCHKO-TPAMATHYHIX CHHOHIMIYHHX
3ac00iB. HaitOinbIn neTanpHO Takuii aHawti3 Moe OyTH TPOBEEHO,
HA HAIl TIOTISN, Ha Matepiami XyTOXHBOI JiTeparypu. B pamkax
HAIIO CTATTI MH 0OMEKUIICH Po3TsAoM 3a3Hayennx JIO B pomani
I1. 3rockinma «[laphymm» y mepexmazi ykpaiHChKOK MOBOYO, 3iiic-
Henomy 1.C. @pinpixom. Bubip came Takoro Marepiany He € BUnaj-
KoBUM, OcKibku pomad [1. 3rockinna «Ilapdymu» mictuth Bemu-
Ye3HHUIT MACKB JIOCITIKYBAHHX HOMIHATHBHHX OXHHHLb.

Ananiz ocranuix pocaimkens i myGmikauiit, Teoperiune
JOCTIDKEHHS SBUIA CHHOHIMII B JIHTBICTHII Ma€, Oe3mepedHo,
JIaBHIO iCTOPIT0, TIOYMHAIOYH Biff POOIT CTAPONABHIX TPEKIB, CEMaH-
THYHOT CXOKOCTI CIiB-CHHOHIMIB y MpAlfX PHUMCHKHX YUEHHX,
Hanpuknay Keintimana, XVIII cr. Baromux 10poOKiB y BH3HA-
YeHHI TIPUpOAM cuHOHIMA (panmy3pkux BaeHHX XVIII ct.(mms.,
Hanpuknaz, pobotu Kipapa (1718 p.); Abara Py6o) Ta HiMelbKux
yuenux Anenynra i EGeprapara, anrmificbkux — JikoHcoHa. 3Ha-
YeHHS CHHOHIMII SIK JIHTBICTHYHOI YHiBepcaii, mo BizoOpakae
B MOBI BIIAaCTHBOCTI 00 €KTHBHOTO CBiTY, 3a3Hauamd A.M. 3em-
cokuid, C.E. [auki, Al EQimos, A.H. I'Bo3zes, JI.A. bynaxosckuii
Ta iHmi [2]. OxHa 13 nepumx AediHiLil CHHOHIMY — «CHHOHIMH —
CIIOBA Pi3HO3BYYHi, ONMHM3bKi, ale HE TOTOXHI 3a CBOIM 3HA4eH-
HiMy — cktanacs B kinii XVIII ¢T. 1 3ainimaeThes akTyanbHo J10
cvorofni. [Hue BusHaueHHs, skoro gotpumyrothes P.A. Bynaros,
H.M. Ilancekiir, E.M. Tamxnna-®enopyk, take: «CHHOHIME —
CIT0Ba, 1[0 MO3HAYAIOTH OJHE 1 T€ XK ABHINE 00 €KTHBHOI [iiCHO-
CTi, ane 10 PO3PI3HANTHCS BIATIHKAMH 3HAYEHHS, CTHITICTHYHOIO
IpIHANEKHICTEO TomIO [2]. OTKe, CHHOHIMH — TIE CIIOBA, AKI MAKOTh
pi3Hy 3ByKOBY OOOJOHKY, aje OfHaKoBe ab0 Iyke OMM3bKe 3Ha-
venHs. Hanpuxnan: tanzen — schwofen, laufen — rennen, cxpize —
yeroou, 08aHadyams — OINCUHA, CMITUBUIL — XOpoopull, be3Kpail-
Hill — beamedichul, 0L — ROpsO MO0,
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MeTo10 cTaTTi € BUBYCHHS BITUBY CHHOHIMIYHUX 3aco0iB (C3)
Ha BUOIp c1oco0iB iX BIATBOPEHHS, B MPOLECT AKOTO AKTYalbHUM
BUSBIAETHCA ¥ TOHATTA «CHHOHIMIYHHMI DAY, AKHH BHCTYTAE AK
TIeBHA KiTBKICTh CIIOPiTHEHNX CHHOHIMIB, 30KpeMa OTHOKOPEHEBAX
cmiB. Peami3aris ceMaHTHKY CHHOHIMIB, OPTaHi30BAHUX Y CHHOHi-
MiuHHi st a00 OLTBIN CKITAHY CTPYKTYPY — NEKCHKO-CEMAHTHYHE
none (JICIIT), B mpoueci ix (yHKUiOHyBaHHS B KOHTEKCTi CTana
IPEIMETOM JIOCTIKEHHS 0ararh0X HAYKOBI[B, SKi PO3LISIAH
1l QeHOMEH SIK KOHTEKCTYaslbHy CHHOHIMIKO [4, ¢. 144]. OnHak
BUBYeHHA mpoxykTuBHOCTI opranizawii C3 B JICII 3 meToro Bu3Ha-
YeHH IX BIUIMBY Ha NPOLIEC NEPEKIIay CTAE METOH 10CIIUKEHHS
BIIEPLLE.

Bukaan ocuoBHoro Mmarepiaiy. [IpoBenena Tumonoriuaa
XapakTepUCTHKA KIacu(ikauii CHHOHIMIB B YKpaiHCBKiii Ta HiMeLlb-
Kilf MOBaX TOKa3ye, 110, He3BAKAI0UH Ha PISHAUILIO Y BUKOPHCTAHIH
TEPMIHOJIOTi HA TO3HAYCHHS BUJIIB CHHOHIMIB, Y TODIBHIOBA-
HUX MOBaX ICHYIOTb CXOXKI TPYNH CHHOHIMIYHHMX 3ac00iB, a came:
1) abcomoTHi, 200 MOBHI — HEMOBHI (OCTAHHIX y MOBI NEpeBaXKHA
OLIBIIICTD); 2) CEMAHTHYHI — CTHNICTHYHI — CEMAHTHKO-CTHIIC-
THYHI; 3) 3araJlbHOMOBHI — KOHTEKCTYAJIbHI,

[Ipouec yTBOpEHHS CHHOHIMIYHUX PSJIiB [4] HA OCHOBI OHA-
xoBoi HoMiHaTBHOT (yHKIi{ JIO imocTpye crucTeMHuH XapakTep
MOBHIX 3ac00iB, ale i BOXHOYAC BHCTYTIAE ANTOPHTMOM IOMANb-
IOTO PO3BUTKY MOBHHX OJMHHULb NEBHOI CEMAHTHKH, 110 3aKpi-

IUTIOI0Th MEHTAlbHUI JIOCBIA HApOLy, 30KpeMa gipazeonoeiyHoi

curoninii MoBu. ToMy B TpoLeci BUBYCHHS CHHOHIMii JTEKCHYHKX
Ta JEKCHKO-TPAMATHYHUX 3ac00iB Y MepeKiaJalbkoMy acreKTi
NPUHIMIIOBOTO 3HAYEHHS HaOyBae aHami3 nediniuiil ¢hpazeonoaiu-
HO20 CUHOHIMA, MUNIG Pa3eon0eiyHUX CUHOHIMIB, & TAKOK XapaK-
TePHUX 0COOTMBOCTEH, 1O BIPI3HAIOTE (hpazeonoeiuny CUHOHIMIIO
6i0 nekcuunoi. Bimomo, o (pa3eonoriyHa CHHOHIMIS BIACTHBA
yciM BUJaM ekcripecuBHOi paseonorii [4; 3].

[lopiBHSHO HEMOZABHO POSMIANAETHCA B YKPAIHCHKIM
Ta HIMEIbKIH JHTBICTHI i MATAHHS PO CHHOHIMIKY ()pa3eoorii,
IO CBITYHTB TPO PO3BUTOK HE JIMINE JEKCHYHHX ajle i JEeKCHKO-
TPAMATHYHUX 3ac001B CHHOHIMII.

V nponeci aranizy C3 Ha Matepialni HIMEITBKOMOBHHX XYI0K-
HIX TBOpIB BCTAHOBIIEHO, MO: 1) A HIMEIbKOMOBHHX XYTOXKHIX
TBOPIB XapaKTePHAMH € BUTIAJKH KOHTEKCTYaIbHOI CHHOHIMII npo-
CIMO20 IMEHHUKA, IMEHHUKA-0epueama I CKIa0H020 IMEeHHUKA-IH-
HO8aYiT, KOMyHIKATHBHOTO €KBIBANCHTA, KWl 3AMOBHIOE ICHYIOUY
KOMYHIKATHBHY JIaKyHY (y3yalbHa HE3aKpiIUICHICTh TAKUX CKIaJ-
HUX CIiB HEpiKO CHTHATI3ye Mpo Crocid HAMMCaHHA — uepe3
nedic); 2) KOHTEKCTyaTbHa CHHOHIMIS IMCHHUKIB MOYKE BHHUKATH
BHACTIIOK CUHOHIMI3ayil B KOHTEKCTI; a) HOMIHATHBHHX OJMHHIb
31 CTIUTBHIMA Y3YaJIbHO 3aKPIMIIEHAME CEMOI0 Y1 CeMaMH; 0) HOMi-
HATUBHOI OZIMHALL 3 Y3yalbHO 3aKDIIICHOI CEMAHTHKOI 1 JeK-
CHYHUX 1HHOBAIIii; B) HOMIHATHBHOI OJIMHNIII 3 MOBHOK) CEMAHTH-
KOIO 1 HOMIHATHBHUX OJMHHIb 3 MEPEOCMHCICHOI0 CEMAHTHKOIO;
3) CeMaHTHYHHH 3B’S30K MiK KOHTEKCTYalbHUMH CHHOHIMAMH
BCTAHOBIIOETHCA 3aBISAKH CYMIKHOCTI, (yHKLIOHATBHIN 10iOHO-
CTI, cunmazmamuyrum ma napaduemamuynum 38’s3xam C3; 4) ene-
MEHTAPHOI Peai3allielo KOHTEKCTYaNbHIX CHHOHIMIB-IMCHHHKIB
Y MOBIICHHI € 1apa KOHTEKCTYaIbHIX CHHOHIMIB Y hopMi Konmek-
CMYATbHO20 CUHOHIMIUHO20 pAJY; 1 5) ANEPHUN KOHTEKCTYaTbHIi
CHHOHIM KOHIMEKCMYAIbHO20 CUHOHIMIUHO20 pAdy TIPeNICTABIEHHIT
IMEHHIKOM 3 3aKpIIUICHAM 3HAYCHHAM, SKUH iMEHTH(IKYe aKTy-
ANBHUI 3MICT PEITH KOHTEKCTyalIbHUX CHHOHIMIB (IOKA3HHK
CIIOBOBKHMBAHD MPOCHI020 IMEHHUKA, IMEHHUKA-0epusama i ckiao-
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H020 iMenHuka-inHoeayii). Hanpuxnan: Das stdhlerne Ungeheuer
(cTasneBe 4yoBUCHKO), das Kriegshaus (silicokosuti 0younox), der
Panzer (raux), wéichst herauf aus der Malchusstrafie.

He ocrannio poib y ohopMIeHHI TEKCTY-OpHriHAIY, a BiTo-
BiIHO 1 BHOOPY 3ac00iB BiATBOPEHHS 3MICTY, BITITParOTh CIIOCOOH
CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHOI ~OpTaHi3alii CHHOHIMIYHHX MOBHHX
3ac00iB. 3 orIsAMy Ha 1e e(eKTHBHAM MPEICTABIAETHCS PO3TIAL
TNEPEKIIAZIABKOTO acMeKTy CHHOHIMIYHMX MOBHHX 3ac00iB Ha
OCHOBI Meopii ceManmuyH020 NI, IKE BUCTYTAE OUIBII CKIIATHOK)
1 yHI()IKOBAHOIO CHCTEMOIO iX OpraHi3allii, Hi CHHOHIMIYHUIL Psil,
y Burni komniekchoeo JICIT (JICIL «3amaxy). Takuit minxin 103-
BOIISIE OLTBIIT IETANBHO OTMHCYBATH 1i (YHKITIOHATBHO-TIPArMaTHYIHi
0COOMMBOCT] 3 METOI0 TIOMAJIBIIOTO BH3HAYEHHS CTIOCOOIB Tepe-
knapty (mas. nanpukiaz, JI. Beiicrep6ep, @. I1. @inin i C.J. Kan-
uenbcon U. Tpip, A.A. Yimuesa [ 3, ¢.1089]).

Cnin migxpecnutu, mo kommekche JICIT «3anax» B pomani
«lapdymn» — ne cykynsicts JIO pisHEX 4acTHH MOBH, B SKOMY
TnepeBakac MOBHE KOMyBaHHA «3amax doro-HeOyme» (144 JIO);
MEHII YacTOTHOK € 3MICTOBHA (DOPMYMA «IAXHYTH, CMEpHiTH
gnmocky (13 JIO). @ymkmiro sKicHOT XapaKTEpHCTHKH 3araxy,
3 OISy HA CBOE KATeropiallbHe 3HAYCHHS, BUKOHYIOTh PUAKMET-
HuKkd 1 mienpukMersiky (123 mekcemu B TO). MoBHe komyBaHHS
CeMH «3amax» Tependadae MigKaTeropii Xopouoro / Moraxoro,
TIPUEMHOTO / HElprEMHOTO 3amaxy. [l iX MOBHOT penpeseHTaii
B POMaHi CIyTYIOTh NIPUKMETHHKH 1 JIEMPUKMETHUKH, CHHOHIMi4-
HICTb AKUX 3yMOBJIEHA CHHTATMATIHYHIM 3B’ I3KOM 3 SIEPHAMH [
JICIT «zamax» nexcemamu der Geruch i der Duft.

SnepHi omunm JICTT «3amaxy — imenruk der Geruch i riecroBo
riechen mpencrasneni B crpykrypi JICIT 14,2% 1 13,8% cmnoBos-
KHBaHb, 110 CBITYUTB PO iX MaKCHMMaIlbHy 4acToTHicTb cepen JIO
nocrimkysasoro JICIT 1 BonHOUac Hajiae MepeKIaiayeBi 10/1aTKOBY
indopmario moxo X IHGOPMATHBHOI 3HAYYIIOCTI B XYIOKHEOMY
TBOpI Ta 00CAT CEMAHTHYHOTO TIOTEHITIATY TTiJT 9ac BiATBOPEHHS.

[Ipomec BinTBOpeHHS cHHOHIMIYHMX 3ac00iB JICII «3amax»
y paMkax 1iei poOOTH TPOTIOHYEThCS PO3TIANATH AK Mmpiady, MO
CKIIAJIA€ThCA 3 &) nputiomis nepexaady (nepeanepexafanbkuil ana-
mi3); 6) cnocobis nepexnady (MepeKanabKi TpaHcGopmartii); Ta )
3aco0ie nepexnady (MOBHI 3aCO0H, TYT — IMEHHHK, TIPUKMETHUK,
JECTIOBO, CIOBOCTIONYUEHHS 1 (pazeonorizmu). [lepcrmekTuBHIM
€ BHBUYECHHS OKPEMHX MEpeKIajabKuX /putiomis, 30KpeMa mpo-
nenypu donepexiadayvkozo ananizy BuxigHoro tekery (HIIAT).
Meroro mpouenypu JITAT TekcTiB XyIOKHBOTO IUCKYpPCY € Mak-
CHMaJIbHE MOKPAWEHHS SKOCTI KiHLEBOTO MPOLYKTY, TOMY HOTo
aNropuT™ Tepesdavae JIETANBHAI aHATI3 MOBHO-CHUTICIUYHUY,
ApaeMamuynux Ta CyTo nepexiadayvkux Xapakrepuctuk TO
(meoOximuux s BinTBopeHHs TO mepekmajanbkux TpaHc(hop-
Mariit). OTxke, epexianadesi M yac 00poOKH BHXIIHOTO TEKCTY
HEOOXIIHO 6CMAHOGUMU NepeliK NOMEHYIIHUX NepeKIdoaybKux
mparcopmayiii, SKi TOPEYHO BKUTH TIJ 4ac HOTO MEpeKiay.
Taxuii mepenik MOKIAJAEHO B OCHOBY TpaHc(opMawiiiHoi Mojen
neperiany [1, c. 240], 1 BiH € JIOCTaTHRO CTaHJAPTH30BAHMM,
HE3BAKAIOUH HA HASBHICTH BAPIaTHBHOCTI Y TEPMIiHOMOTIT Ta Kia-
cudixaiiii BUiB mepeknaanpkux Tpancopmariit. [Ipossom yHi-
ixartii mepexTafanbkuX MPUHOMIB MOKHA BBAKATH TOU (hakT, MI0
HaHOLTBI YacToTHUMH Tiif Yac mepeknagy TO Oymp-sKxoi xaHpo-
BO-CTHNICTHYHOT TIPUHATIEKHOCTI BUCTYMAIOTh JeKCUUHI, 2pama-
MUYHI Ta JeKcUuKo-epamamuyni Tpanchopmartii.

3 omisay Ha (yHKLIOHATBHO-TIPArMaTHyHy crieuiky mare-
piany pomany I1. 3tockinga «[lapdymuy i cruparounch Ha Kiacu-
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dixamito JI.C. bapxynapoBa, ciiji 3a3Ha4MTH, 10 PeEBAHTHHMH
JUTSL BIITBOPSHHS CHHOHIMIT JIGKCHYHUX 1 JICKCHKO-TpaMaTHYHUX
3aco0iB €: 1) cepeil JIeKCHIHUX TpaHC(OpMAIIii — KOHKpeTH3aIlis,
TEeHepai3alis, JOTTIHNE PO3BUTOK MOHATTS; 2) Cepes TpaMaThd-
HUX — cyOCTHTYIiS (MOP(OIOTiyHA i CHHTAKCHYHA); 3) cepe Jek-
CHKO-TPAMATHYHAX — JIOJABAHHA, TPAHCTIO3MUIIIA, AHTOHIMIYHHH
nepeknag. 3HAYHO MEHIIOK MIpOK0 MPEACTABICHI KaibKy8aHHs
i aHMOHIMIUHUL NepeKnao, a MPAHCKPURYIS | MpaHciimepayis
TIPUCYTHI B IOCIIKYBAHOMY POMaHi BHHATKOBO ITiJl 4ac HOMiHALIiT
XIMIYHHX PEYOBHH, reorpadiyHuX MOHATH Ta BIACHUX iMeH. Haii-
OLNMBII 9aCTOTHAM IS BITTBOPEHHS CHHOHIMIi JTEKCHIHIX 3ac001B
JICII «3amax» BUABNAETHCS KOHKPETH3AITIS.

Crioci6 eenepanizayii 3HAYEHHS, AKUH BUCTYIAE eQEKTHBHIM
{HCTpYMEHTOM TojioNaHHs cucTeMHnx po3dikHocTedt MO ta MIL,
IIMPOKO TIpeACTaBNeHHi B ykpaiHoMOBHii Bepcil pomany «Ilap-
(ymmny, Hanpuknan: Andrerseits hatte die gdngige Sprache schon
bald nicht mehr ausgereicht, all jene Dinge zu bezeichnen, die er
als olfaktorische Begriffe in sich versammelt hatte. — 3 inuozo
0Ky, lioMy dxce Matidce He BUCTAYAN0 OY0eHHOT MO8, 100 HA3U-
gamu 6ci mi npedmenu, AKi 6iH HAZPOMAOIICYBAB Y COOI AK HIOX0BI
nouamms. <...>[6; S. 31]

Haii6inbm pisHOMaHITHAMH € CrOcoOM Tepexialy, BUKOpH-
CTaHi aBTOpoM YkpaiHoMoBHOI Bepcii pomany [larpika 3tockinia
“Das Parfim” .C. ®pigpux [5] nin yac BixrBopeHHs pazeoro-
TIYHUX ONWHWMIIb BIMTIOBITHOI ceMaHTHKH. Ha martepiami mocrmi-
IDKYBAHOTO POMaHy TYT, KpiM KoHKpetm3arii, Oyno 3adikcoBame
BUKOPUCTAHHSA 2eHePAni3ayii, 1024H020 PO3BUNKY NOHAMMSL, JeK-
CuKo-ceManmuyHoi [2] cybcmumyyii ma komneHcayii, 3CTOCYBaHHS
SKIX BHJAETHCS HANOITbII €(PEeKTHBHUM Y TpOLEC BiITBOPEHHS
dpaseomorismis. TTopiBHsAMO, HampUKIAN, pedeHns «...Tausende
und Abertausende von Gertichen bildeten einen unsichtbaren
Brei, der die Schluchten der Gassen anfiillte — ... Tucaui 3anaxis
YMBOPIOBATY HeBUOUMY KAULY, AKA HANOBHIBANA WINUHU NPOBYI-
kigy. Himeupkuit dpaseonorism “Tausende und Abertausende”
BIATBOPIOETbCSL 3HAYHOI MIPOI0 TEHEpAli30BAHUM «HIUCAYIN
[Ipu upomy 3nebinmbioro B TII 30epiraeThes BUKOpUCTaHa aBTO-
pom TO mepcowicdixartis, Hampukaan: ...daf Rauch, dass ein von
hundert Einzelduften schillerndes, minuten-, ja sekundenweis sich
wandelndes und zu neuer Einheit mischendes Geruchsgebilde
wie der Rauch des Feuers nur eben jenen einen Namen ,, Rauch*
besap.... dass Erde, ...die von Schritt zu Schritt und von Atemzug
2u Atemzug von anderem Geruch erfiillt [6; S. 49]

Edexrusrum criocobom nepexnany C3 JICIT «3amax» € no2iu-
Hull  po3sumok nonamms. JleKCHKo-ceMaHTHYHA CyOCTHTYIIS
BUKOpHCTaHA TIiJ[ Yac mepeknany peuenus: “Madame Gaillard,
obwohl noch keine dreifSig Jahre alt, hatte das Leben schon hinter
sich — Madam Taiiap, xou ne mana we mpuoysmu, ROCHAGULA Ha
CBOEMY UMM Xpechy, N1e HABBUYAHHO BIIATNM BUSBHBCS YKpa-
THCHKHIT CYOCTUTYT «nocmasumu Xpecn Ha COEMY HCUMmiy, KU
Ha KOHOTAaTHBHOMY PiBHI MOBHICTIO TOTOXKHHI HiMeLbKoMY (pa-
seonoriamy. [lpukianamu peanizanii CTNCTHYHOT KOMIEHCAIT
B pomani «ITapdymm» €: «4uch das Dienstmédchen machte keine
Anstalten zukommen— Cayorcruys medc e 30upanacs suxooumuy.
B 1poMy BrmajKy Tepekiazad 3aMiHiB HIMEIbKHiA (hpa3eonorizo-
BaHWI BUCIIB Ha HEUTPATbHY yKpaiHChKY JNekceMy. EdexTnBHuMu
B 1[bOMY BIJHOLICHHI B mpoueci nepexnagy pomany «Ilaphymm»
BUABHJIUCH 1 2PAMAMUYHI MA JEKCUKO-PAMAMUYHT NEPERAAAYbKi
mpancgopmayii. AHaNI3 1MOCTPATHBHOTO MaTepiany MoKa3as, 10
KUTbKICTb epamamuunux TpaHcopmartiii miy yac Binreoperns C3

€ 3HAYHOI, IO 00 €KTHBHO 3yMOBMNEHO PO3OIKHOCTSAMU CHCTEM-
HO-CTPYKTYpHOi Oy70BH HiMelbKoi 1 ykpaiHcbkoi MoB. Ha ocHoBi
JOCTIKYBAHOTO POMAHY BHJIUCH] Taki BHM TPAMATHYHHUX TpPaH-
copmartiit (cyocTnTyiit (3aMiH)): a) 3aMiHa 9aCTHHN MOBH; 0)
3aMiHa (OPMH CITOBA; B) CHHTAKCHYHA 3aMiHa; T) 3aMiHa WICHIB
peuenns. Cepen rpaMaTHyHKEX TpaHCHOPMALLiH y TEKCT mepekagy
CIiJ Ha3BaTW HAcaMIIEpE 3aMiHYy 4ACHUHU MOGU, HATPUKIAL:
Am ehesten war seine Begabung vielleicht der eines musikalischen
Wunderkindes vergleichbar,... — mit dem Unterschied freilich, dass
das Alphabet der Geriiche ungleich gréfer und differenzierter war
als das der Tone, ... S-33 — Hozo xucm mosicna Gyno 6 nopisnsmu
Xi0a wjo i3 Xucmom My3ukanma-eyHOepKinod, ... — 36UHALIHO, 3 MicI0
IOMIHHICIIO, W0 abemKa 3anaxie 0y1a He3PIBHAHHO Oinbua i pi3-
Hobapeniwia, Hi)e 36YK08a, ...(2pAMAMUYHA 3GMIHA — YACTUHU
MO8U 36pK06a). PO3TIOBCIOIKEHUM BUIOM TPpaMaTHyHOi TpaHchop-
Mallii B TepeKnai poMaHy € 3amiHa (hopmu clo6d, HATPUKIAL,
1. Es war die Seele des Parfums — soweit man bei einem Parfum
dieses eiskalten Geschaftemachers Pelissier von Seele reden
konnte, c. 74. Lle 6yra dyma napymis — axwjo 63aeani MoxcHa
eosopumu npo oyuy 6 napgymis...( des Parfums — napdhymis).
[IposiBoM cucTeMHEX (POPMATBHO-CTPYKTYPHHX PO3OLKHOCTEH
€ 13aCTOCOBAHI ABTOPOM MEPEKIATY CHHMAKCUUHI 3aMiHU, HATIPH-
knan: Zehntausend, hunderttausend spezifische Eigengeriiche
hatte er gesammelt und hielt sie zu seiner Verfiigung, so deutlich, so
beliebig, dass er sich nicht nur ihrer erinnerte, wenn er sie wieder
roch, sondern dass er sie tatsachlich roch, wenn er sich ihrer
wieder erinnerte; [ecsimb, cmo mucsiy c60€pioHUx OKpemux 3ana-
Xie Ha30upag i 30epicas 6in i mie seadamu ix He minbku MoOi, KoM
8104646 3H0GY, — 32A0VIOUU MY YU IHULY PTY, GIH NO-CHPABICHBOMY
8i04y6as ii 3anax (CUHMAKCUuna 3aMiHa — 32a0y1041).

Buxopuctanns asropoM ykpaiHchkoi Bepcii pomany «llap-
(GyMm» NEKCHKO-TPAMATHYHAX TpPaHC(hOpMAIiil 3yMOBIEHO He
e po3oikaocTaME Mik MO 1 MII, a i CTHTICTAIHAME TIPHYH-
HAMU — TIPArHEHHSAM MAKCHMAJIbHOIO 30epekeHHs 3MICTy poMaHy
1 3abe3neyenns ioro ecretnunoi Gynkuil. Cepen HailOinbI yac-
TOTHUX Y TEKCTI MEpeKiany CIill Ha3BaTH 000d8aHHS, MPAHCHO-
suuyito, uxtovenns. Ili yac aHamizy TEXHONOTIi BiITBOPEHHS
amicty pomany «llapdymm» yKpaiHChKOK MOBOIO yBArH 3acITyro-
BYIOTD 1 3acobu nepexiady (MOBHI 3aco0H, TyT — IMCHHUK, TPH-
KMETHHK, JI€CITOBO, CIOBOCTONYYEHHS 1 dpazeonoriamu). Bumi-
neni B ctpykrypi JICII «3amaxy» BiIMIHHEKOBI CIOBOCIIONYYEHHS
BIATBOPIOIOTBCS aBTOPOM TakuM unHOM: 1. JIO «3anax + von +
iMeHHuKy 3a3BUYAH Taka KOHCTPYKLIs TepeKIagaeThes 3a J0MOMO-
TOK KOHCTPYKIi «ivennux (H) + imennux (Poo.)y, 2. JIO «zanax
+ apmuxmy + Genetivattributy — dactime 3a Bce Taka KOHCTpYK-
IS TIEPEKIAIAETHCA 32 JIOTIOMOTOI0 KOHCTPYKII «imennux (H) +
imennux (Pod.); 3. JIO «naxuymu + nach + Dativy — Haiigactime
TaKa KOHCTPYKLISA NepeKIajaeTbes JECTOBOM «naxuymu / cmep-
dimuy 3 imennuxamu 6 opyoHomy eiominky; 4. JIO «npuxmemnux /
dienpurmemuux-+3anaxy — 3a3BUUai TaKa KOHCTPYKLiS MepeKnaa-
€TbCS npuKMemHuukamu abo oienpuxmemnuxamu, 5. JI0 «diecrnogo /
cnogocnonyuenns + JIO «cnpuiinamms 3anaxy» — 4actilie 3a Bce
Ji€croBa 1€l KOHCTPYKILi € CHHOHIMAMHE JI0 03HAYYBAHOTO CIOBA
KaTeropii «CIpHIHATTS 3amaxy».

CratucTiyHuil aHami3 BHKOPHCTAHHS aBTOPOM 3a3HAuEHHX
TpaHcOpMaLLiii I0Ka3ye HACTYIHY YacTOTHICTb XHBOTO 3aCTOCY-
BAHHSA Y Bi/ICOTKOBOMY BiftHOMIEHH] Ha 100 TEKCTOBHX (yparMeHTiB:
KoHKpeTH3artis — 22,5%; renepanizaiis —21,3%; CTHITICTHYHA KOM-
niencais —14%; noriynuil po3BUTOK MOHATTS — 6%; cyOcTUTYyLis

105



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonorisi. 2019 Ne 43 Tom 4

(Mop(omoriuna i cunTakchuna) — 18,7%; JNeKCHKO-rpaMaTHuHi
Tparc(opmarii — (1oxaBaHHs, Tparcnosutis) —17,5%.

Bucnosku. Ha ocHOBI mpoBe/ieHOTO aHautizy MOXKHA CTBEPIDKY-
BaTH, MO JIEKCHYHI 1 Tekcuko-rpamarmari 3acobn JICIT «3amax»
3ABJAKH CBOIH CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHIH CTIEIU(IIli CyTTEBO BILTH-
BAKOTh Ha MPOLEC BIATBOPEHHS. 3 OMIALY HA 0OpaHy Juis aHalizy
tpancopmaiiiny momens JL.C. bapxyraposa Oymo BcTaHOBIIEHO,
1o oguHKLIMA focmimkysanoro JICII BucTynaioth iMeHHNK, TpU-
KMETHHK, JI€CTOBO, CIIOBOCIONYYeHHs i dpaseonorismu. [Ipomec
BiaTBOpeHHs crHOHIMIYHNX 3acobiB JICII «3amax» B pamkax Imiei
po0oTH OYIO PO3TITHYTO SK Mpiady, MO CKIANAETHCS 3 ) Hputiomis
nepekaady (epereperiaalbkil anais); 0) cnocodie nepexiady
(mepexnayaupki Tpancdopmarii); a B) 3acobig nepexiady (MOBHI
3ac00H, TyT — IMEHHHK, TIPUKMETHHUK, Ji€CIIOBO, CIOBOCTIONYYEHHS
i (hpazeororizvu). PereBaHTHUMY TS BIITBOPEHHS CHHOHIMIi JIeK-
CHYHHX 1 IEKCHKO-TpaMaTHIHIX 3ac00iB pomany I1. 3tockinma «Ilap-
dymm» €: 1) cepen nekcHIHMX TpaHCOpPMAILH — KOHKPETH3ALLiS,
TeHepanizallid, JOTYHMH PO3BUTOK MOHATTS; 2) cepes rpamariy-
HUX — CyOCTHTYLis (MOP(OOTiYHA 1 CHHTAKCHYHA); 3) CepeN JIeKCH-
KO-TPaMaTHIHKX — JIOJ[ABaHHS, TPAHCTIO3HIIIS, AHTOHIMIYHHH Tiepe-
K1aj1. PerymapHum B pamkax TpaHcdopMaItiitHol MOJIeNi nepexiary
BHCTYTIAIOTh BUTAMKA BHKOPHCTAHHS aBTOPOM YKpPAfHCBKOI Bepcii
POMaHy MapanenbHOTo 3aCTOCYBaHHs JIBOX (i OLbIIE) BB TPaH-
copmartiit B oHoMy peueni. Buineni B crpyxrypi JICIT «3amax»
BIIMIHHHKOBI CJIOBOCIIONYYCHHS BIITBOPIOIOTHCS ABTOPOM 32 J0TIO-
MOTO0 KOHCTPYKILi «ivennuk (H) + inennux (Poo.)»,; «imennux (H)
+ imennux (Pod.)»;curoniviunoi Koncmpykuyii 3 diecnogom — «nax-
HYmu/cMepoimuy 3 iMEeHHUKAMU 8 OPYOHOMY GIOMIHKY, NPUKMEMHL-
Kamu abo OienpukmemHuKamy Ta Oiecio8aMu-CUHOHIMam 10 03Ha-
YyBAHOTO CJI0BA KATEropii «CIPUAHATTS 3amaxy».
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Sinehub S. Structural-semantic features of vocabulary
and vocabulary synonymic means: translations aspect

Summary. In the course of society’s development,
the processes of globalization, the vocabulary of language is
constantly enriched and expanded. Such energetic enrichment
is facilitated by language processes of derivation, nomination,
borrowing, polysemantic development, and the like. In
the long history of their development, German and Ukrainian
have developed synonyms that satisfy the diverse
needs of the language community in the nomination
of concepts. In this connection, the article attempts to
analyze and characterize the peculiarities of the phenomenon
of synonymy of lexical and lexical grammatical means in
terms of their potential influence on the choice of strategy
and methods of translation. The analysis conducted within
the article proves that the translation of linguistic studies in
the field of synonymy with the purpose of in-depth study
of synonymous phenomena, their function in the conditions
of interlingual communication and potential influence on
the choice of methods of reproduction of lexical and lexical
grammatical means is relevant.

Forthepurpose ofthe mostdetailed analysis ofthe synonymy
of lexical and lexical-grammatical means, the text of fiction,
namely, the novel by P. Siissskind "Perfumery" translated into
Ukrainian by 1.S. Friedrich, was selected by empirical material.
The form of implementation of the semantics of synonyms is
represented by a synonymous series and a complex lexical-
semantic field. The process of reproducing synonymous
means of LSP “smell” is considered as a triad, which consists
of methods, techniques and means of translation. Based on
the analysis conducted in the article, it can be argued that
lexical and lexical and grammatical means, which on the basis
of synonymy structure the LSP “smell”, significantly influence
the process of their qualitative reproduction, and the units
of reproduction of the studied LSP are the noun, adjective, verb
and phrase .

Key words: synonymy, lexical means, lexical-grammatical
means, lexical-semantic field, synonymic series, pre-translation
analysis, translation transformations, linguistic means.
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